
NIS
CPAS/OCMW

NOM CPAS/ NAAM OCMW MONTANT/
BEDRAG

92097 OHEY OHEY 7.944 S

92101 PROFONDEVILLE PROFONDEVILLE 8.878 S

92114 SOMBREFFE SOMBREFFE 10.280 S

92137 SAMBREVILLE SAMBREVILLE 130.839 S

92138 FERNELMONT FERNELMONT 8.411 S

92140 JEMEPPE-SUR-SAMBRE JEMEPPE-SUR-SAMBRE 60.279 S

92141 LA BRUYERE LA BRUYERE 8.411 S

92142 GEMBLOUX GEMBLOUX 50.466 S

93010 CERFONTAINE CERFONTAINE 11.215 S

93014 COUVIN COUVIN 47.195 S

93018 DOISCHE DOISCHE 1.402 S

93022 FLORENNES FLORENNES 34.111 S

93056 PHILIPPEVILLE PHILIPPEVILLE 23.831 S

93088 WALCOURT WALCOURT 33.177 S

93090 VIROINVAL VIROINVAL 17.289 S

TOTAL/TOTAAL 24.000.005 S

Gezien om gevoegd te worden bij Ons besluit van 3 maart 2021.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Pensioenen en Maatschappelijke Integratie, belast
met Personen met een beperking, Armoedebestrijding en Beliris,

K. LALIEUX

*
PROGRAMMATORISCHE FEDERALE OVERHEIDSDIENST

MAATSCHAPPELIJKE INTEGRATIE,
ARMOEDEBESTRIJDING EN SOCIALE ECONOMIE

[C − 2021/30781]
14 MAART 2021. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 22,

§ 1, f), van het koninklijk besluit van 11 juli 2002 houdende het
algemeen reglement betreffende het recht op maatschappelijke
integratie

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 26 mei 2002 betreffende het recht op maatschap-
pelijke integratie, artikel 16, § 2;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2002 houdende het
algemeen reglement betreffende het recht op maatschappelijke integra-
tie;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
19 novembre 2020;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 6 januari 2021;

Gelet op de regelgevingsimpactanalyse uitgevoerd overeenkomstig
de artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende diverse
bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op het advies 68.674/1 van de Raad van State van
15 februari 2021, gegeven in toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 3°,
van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Maatschappelijke Integratie
en op het advies van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 22, § 1, f) van het koninklijk besluit van 11 juli 2002
houdende het algemeen reglement betreffende het recht op maatschap-
pelijke integratie, worden vervangen als volgt :

″f) de premies en toelagen van de Gewesten, provincies of gemeenten
voor verhuizing, installatie, voor wachten op sociale huisvesting en
huur die aan de betrokkene wordt toegekend;”

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 3 mars 2021.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des pensions et de l’intégration sociale, en charge des
personnes handicapées, de la lutte contre la pauvreté et de Beliris,

K. LALIEUX

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION INTEGRATION SOCIALE,

LUTTE CONTRE LA PAUVRETE ET ECONOMIE SOCIALE

[C − 2021/30781]
14 MARS 2021. — Arrêté royal modifiant l’article 22, § 1er, f), de

l’arrêté royal du 11 juillet 2002 portant règlement général en
matière de droit à l’intégration sociale

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 26 mai 2002 concernant le droit à l’intégration sociale,
l’article 16 § 2er;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2002 portant règlement général en
matière de droit à l’intégration sociale;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 19 novembre 2020;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 6 janvier 2021;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative;

Vu l’avis 68.674/1 du Conseil d’Etat, donné le 15 février 2021, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Intégration Sociale et de l’avis des
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 22, § 1er, f), de l’arrêté royal du 11 juillet 2002
portant règlement général en matière de droit à l’intégration sociale, est
remplacé par ce qui suit :

« f) des primes et allocations régionales, provinciales ou communales
de déménagement, d’installation, d’attente de logement social et de
loyer accordées à l’intéressé »
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Art. 2. De minister bevoegd voor Maatschappelijke Integratie is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 maart 2021.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Pensioenen en Maatschappelijke Integratie, belast
met Personen met een beperking, Armoedebestrijding en Beliris,

K. LALIEUX

*

FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2021/40993]
22 MAART 2021. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 21 januari 2009 houdende onderrichtingen
voor de apothekers

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikel 108;
Gelet op de wet van 24 februari 1921 betreffende het verhandelen van

giftstoffen, slaapmiddelen en verdovende middelen, psychotrope stof-
fen, ontsmettingsstoffen en antiseptica en van de stoffen die kunnen
gebruikt worden voor de illegale vervaardiging van verdovende
middelen en psychotrope stoffen, de artikelen 1, vervangen bij de wet
van 3 mei 2003 en gewijzigd bij de wetten van 22 december 2008,
23 december 2009, 19 maart 2013, 7 februari 2014, 25 februari 2018 en
30 oktober 2018; en 1bis, tweede lid, ingevoegd bij de wet van 9 juli 1975
en gewijzigd bij de wetten van 3 mei 2003, 19 maart 2013 en
30 oktober 2018;

Gelet op de wet van 25 maart 1964 op de geneesmiddelen,
artikel 1bis, § 1, zoals laatst gewijzigd bij wet van 20 juni 2013 en §
3,ingevoegd bij wet van 20 oktober 1998, artikel 3, § 1, gewijzigd bij de
wetten van 20 oktober 1998, 2 januari 2001, 1 mei 2006, 22 decem-
ber 2008, 20 juni 2013 en 17 juli 2015, § 2, en § 4, 1e lid, 2e lid, ingevoegd
bij wet van 17 juli 2015 en 3e lid, ingevoegd bij de wet van 20 juni 2013,
artikel 7ter, 1e lid, artikel 12septies, ingevoegd bij wet van 1 mei 2006;

Gelet op de wet van 20 juli 2006 betreffende de oprichting en de
werking van het Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en
Gezondheidsproducten, artikel 4, § 1, eerste en derde lid, 4°;

Gelet op de wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorg-
beroepen, gecoördineerd op 10 mei 2015, artikel 7, artikel 16, artikel 28,
§ 1, 5e lid en artikel 42, gewijzigd door de wetten van 5 september 2018
en 20 september 2018;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 november 2001 betreffende
medische hulpmiddelen voor in-vitro diagnostiek;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
7 mei 2019;

Gelet op de mededeling aan de Europese Commissie, op 4 januari 2020,
met toepassing van artikel 5, lid 1, van de richtlijn (EU) 2015/1535 van
het Europees Parlement en de Raad van 9 september 2015 betreffende
een informatieprocedure op het gebied van technische voorschriften en
regels betreffende de diensten van de informatiemaatschappij;

Gelet op het advies nr. 66.163/3 van de Raad van State, gegeven op
18 juni 2019, in toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. § 1. In artikel 1, enige lid, van het koninklijk besluit van
21 januari 2009 houdende onderrichtingen voor de apothekers worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder 1° worden de woorden ”artikel 4, § § 3 of 3bis
van het koninklijk besluit nr. 78 van 10 november 1967 betreffende de
uitoefening van de gezondheidszorgberoepen” vervangen door de
woorden “de artikelen 9 of 17 van de WUG” en de woorden “4, § 3ter

Art. 2. Le ministre ayant l’Intégration sociale dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 mars 2021.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Pensions et de l’Intégration sociale, chargée des Per-
sonnes handicapées, de la Lutte contre la pauvreté et de Beliris,

K. LALIEUX

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2021/40993]
22 MARS 2021. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal

du 21 janvier 2009 portant instructions pour les pharmaciens

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, article 108;
Vu la loi du 24 février 1921 concernant le trafic des substances

vénéneuses, soporifiques, stupéfiantes, psychotropes, désinfectantes ou
antiseptiques et des substances pouvant servir à la fabrication illicite de
substances stupéfiantes et psychotropes, les articles 1, remplacé par la
loi du 3 mai 2003 et modifié par les loi du 22 décembre 2008,
23 décembre 2009, 19 mars 2013, 7 février 2014, 25 février 2018 et
30 octobre 2018, et 1bis, alinéa 2, inséré par la loi du 9 juillet 1975 et
modifié par les lois du 3 mai 2003, 19 mars 2013 et 30 octobre 2018;

Vu la loi du 25 mars 1964 sur les médicaments, l’article 1er bis, § 1,
modifié en dernier lieu par la loi du 20 juin 2013 en § 3 et inséré par la
loi du 20 octobre 1998, article 3, § 1, modifié par les lois du
20 octobre 1998, 2 janvier 2001, 1 mai 2006, 22 décembre 2008,
20 juin 2013 et 17 juillet 2015, § 2, et § 4, alinéa 1er, alinéa 2 inséré par
la loi du 17 juillet 2015 et alinéa 3, inséré par la loi du 20 juin 2013,
l’article 7ter, alinéa 1er, article 12septies, inséré par la loi du 1er mai 2006;

Vu la loi du 20 juillet 2006 relative à la création et au fonctionnement
de l’Agence fédérale des médicaments et des produits de santé,
article 4, § 1, premier et troisième alinéa, 4°;

Vu la loi relative à l’exercice des professions des soins de santé,
coordonnée le 10 mai 2015, article 7, article 16, article 28, § 1, alinéa 5 et
article 42, modifié par les lois du 5 septembre 2018 et 20 septembre 2018;

Vu l’arrêté royal du 14 novembre 2001 relatif aux dispositifs
médicaux de diagnostic in vitro;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 7 mai 2019;

Vu la communication à la Commission européenne, le 4 février 2020,
en application de l’article 5, paragraphe 1er, de la Directive (EU)
2015/1535 du Parlement européen et du Conseil du 9 septembre 2015
prévoyant une procédure d’information dans le domaine des réglemen-
tations techniques et des règles relatives aux services de la société de
l’information;

Vu l’avis n° 66.163/3 du Conseil d’Etat, donné le 18 juin 2019, en
application de l’article 84, § 3ième, alinéa 1er des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. § 1. À l’article 1er, alinéa unique, de l’arrêté royal du
21 janvier 2009 portant instructions pour les pharmaciens, les modifi-
cations suivantes sont apportées :

1° dans le 1°, les mots « l’article 4, § § 3 ou 3bis de l’arrêté royal n° 78
du 10 novembre 1967 relatif à l’exercice des professions des soins de
santé » sont remplacés par les mots « les articles 9 ou 17 de la LEPS »
et les mots « 4, § 3ter de l’arrêté royal n° 78 du 10 novembre 1967
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